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D ear S irs and M adams: 
 

O n beha lf of the  Inter-American C ommission on H uman R ights (IAC H R ), I am pleased to 
address you with respect to your request for precautionary measures regarding sexua l violence  
aga inst women and girls living in 22  P ort-au-P rince  interna lly displaced persons camps. 

 
I a lso wish to inform you that in a  note  of today’s date , the  C ommission addressed the  S ta te  

of H a iti pursuant to Article  25  of the  C ommission’s R ules of P rocedure  in order to request the  
adoption of urgent measures in favor of the above-mentioned persons. Specifically, the C ommission 
requested that the  G overnment of H a iti take  the  following measures (reproduced in the  officia l 
language of the  S ta te ): 

 
1 . Assurer que  des soins médicaux e t psychologiques soient fournis dans des endroits 

accessibles aux victimes de  violence sexuelles des 22 camps de déplacés internes objet 
de  cette  mesure  conservatoires. E n particulie r, assurer : 

 
a . la  privacité  pendant les examens ; 
b. la  disponibilité  de  membres de  personnel médica l féminin, possédant une  

sensibilité  culture lle  a insi que  de  l'expérience  avec des victimes de  violence  
sexue lle  ; 

c. l’expédition de  certifica ts médicaux ; 
d. la  prophylaxie  H IV  ; e t 
e . la  contraception d'urgence . 
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2 . Implémenter des mesures de  sécurité  e ffectives dans les 22  camps, en particulie r, 
assurer l’écla irage  public, un patrouillage  adéquat autour e t à  l’intérieur des camps, e t 
un plus grand nombre  de  forces de  sécurité  féminines dans les patrouilles e t dans les 
commissaria ts de  police  à  proximité  des camps ; 

 
3 . Assurer que  les agents publics chargés de  répondre  aux incidents de  violence  sexue lle  

reçoivent des formations leur permettant de  répondre  adéquatement aux pla intes de  
violence  sexue lle  a insi que  d’adopter des mesures de  sécurité  ; 

 
4 . P romouvoir la  création d’unités spécia les au se in de  la  police  judicia ire  e t du M inistère  

P ublic chargées de  l’enquête  des cas de  viol e t d’autres formes de  violence  à  l’égard 
des femmes e t des jeunes filles ; e t 

 
5 . Assurer que  les groupes de  femmes de  base  a ient ple ine  participation e t leadership 

dans la  planifica tion e t l’exécution des politiques e t pra tiques destinées au combat e t à  
la  prévention de  la  violence  sexue lle  e t d’autres formes de  violence  dans les camps. 

 
In its communication to H a iti, the  C ommission a lso requested that the  S ta te  provide  the  

C ommission with information concerning compliance  with these  measures within 20 days of receipt 
of the  communication, and thereafter on a  periodic basis. In view of the  observations of the  parties 
on compliance , the  C ommission will decide  whether to extend or lift the  measures. 

 
T he  C ommission wishes to note  that in accordance  with Article  25 (9 ) of the  C ommission’s 

R ules of P rocedure  that the  granting of these  measures and the ir adoption by the  S ta te  sha ll not 
constitute  a  pre judgment on the  merits of a  case . 

 
The IAC H R  posts on its W eb site  (www.cidh.org) a  summary of the precautionary measures 

that have been granted. The summary identifies the beneficiaries of the precautionary measures by 
name, with the exception of children and victims of sexual violence. In cases in which the beneficiaries 
of these precautionary measures prefer that their complete name not be made public on the W eb site, 
they are required to immediately inform the IAC H R  in writing. 

 
S incere ly, 

 
 
 

http://www.cidh.org/

